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1. kapitel


Harestrup ligger på det syd-østlige Lolland mellem Nysted og Nykøbing F. I gamle dage tilhørte hver gård i sognet og hvert hus i byen de to store herregårde, Haregården og Jarlsberg, som ligger henholdsvis nord og syd for Harestrup by. Men allerede før den første verdenskrig var herremanden på Jarlsberg, hvis umådeholdende ødselhed der endnu går rygter om, Frederik Jarlsberg, blevet tvunget til at sælge de fleste af sine smågårde og huse i Harestrup byområde. Under landbrugskrisen i trediverne blev kammerherre von der Hare fra Haregården nødt til at gøre det samme. Men i de gode år under og efter den anden verdenskrig forstod den gamle kammerherre at revanchere sig. Da han for et par år siden døde og efterlod Haregården til sin søn Otto, var godset et mønsterbrug og med sine næsten to tusinde tønder eng og skov en meget værdifuld besiddelse. Det var dog ikke så meget junker Otto, som han blev kaldt, fordi han som løjtnant i livgarden var blevet udnævnt til kammerjunker, som hans moder, den meget strenge, men også meget værdige kammerherreinde Sophie von der Hare, født komtesse Ekk, der med klog og knap hånd regerede på Haregården.

Slægten Jarlsberg havde ikke forstået at forvalte deres pund slet så godt. Godset, som tidligere havde været på størrelse med Haregården, var nu skrumpet ind til små fem hundrede tønder land, hvoraf en trediedel endda var skov. Det generede ikke Jarlsbergs nuværende ejer, den femogtyveårige Christian Jarlsberg. Han interesserede sig mere for heste end for jord. Han var en fremragende og dristig rytter, og på grund af sine vilde ridt gennem by og land var han ofte en rædsel for sine omgivelser. Af den grund blev han kaldt »den gale rytter«.

Harestrup by med sine næsten tusinde indbyggere består bare af en lang gade, der har kirketorvet som centrum. På torvet ligger foruden kirken og realskolen en hundrede år gammel, skøn bygning opført i palæstil. Oprindelig var det godsforvalterboligen til Jarlsberg, men nu bebos den fredede ejendom af Harestrup tekstilfabriks direktør George Strøm. I dag er tekstilfabrikken byens hjerte og beskæftiger over halvdelen af Harestrups befolkning.

Sommerferien stod for døren. Der var afslutningshøjtidelighed på Harestrup private realskole med uddeling af eksamensbeviser. I år var der atten realister, som havde bestået deres eksamen. Alle skolens elever og mange af forældrene var samlet i den festligt pyntede gymnastiksal. På første række sad det afgående realisthold. De unge mænd var i blåt tøj og pigerne i hvide kjoler. Midt på første række sad to unge piger ved siden af hinanden. Den ene var sorthåret og den anden var lyshåret. Det var Katty og Soffi. De var konkurrenter. Det havde de altid været. Lige fra deres allerførste skoleår. De to piger havde altid været de bedste i klassen. I de første ni skoleår havde de været så jævnbyrdige, at de havde delt førstepladsen. Men i det sidste skoleår var der almindelig enighed om, at Katty havde erobret et lille forspring. Konkurrencen mellem de to piger strakte sig også til at gælde deres udseende. Her var meningerne vidt forskellige. Det var også umuligt at afgøre, hvem der var kønnest. Det måtte blive en smagssag. Forskellen mellem Soffi og Katty var som dag og nat. Soffi var den lyse, nordiske type. Hun havde lysegult, silkeblødt hår og store blå øjne, der i visse belysninger havde samme farve som kornblomster. Den lige, slanke næse, munden og hagen var af ren klassisk skønhed. Når Soffi så uskyldig ud, og det gjorde hun ikke sjældent, lignede hun en madonna. Hun var sytten et halvt år, men allerede så udviklet, at ingen ville tage hende for en skolepige.

Anderledes var det med Katty. Ingen ville finde på at tro, at hun var ældre end sytten år. Især ikke, når hun, som hun ofte gjorde, skrigende for fuld hals kom strygende gennem byen på herrecykel med blinde Alfred på stangen. Så ville folk, der ikke kendte hende, endda næppe gætte på, at hun var så gammel. Men i Harestrup var der ikke mange, som ikke kendte Katty og Soffi.



Katty havde ravnesort hår og gule øjne. Hun var spinkel af bygning og vejede ikke mere end femogfirs pund. I hurtigløb og til håndbold havde Soffi med sine næsten hundredeogti pund nok at gøre med at følge den smidige Katty. Til gengæld var Soffi sin klassekammerat overlegen i svømning, for slet ikke at tale om ridning og tennis. Katty var bange for heste. Tennis spillede hun ikke. Katty var en fattig pige. Hun havde aldrig ejet en ketcher.

På grund af sit fremmedartede udseende blev Katty undertiden kaldt for sigøjnertøsen. Kattys far var polak. Han var kommet til Lolland i tyverne. Dengang hed han Inar Pinchetsky, men da man på Lolland hverken kunne eller ville udtale det, var Inar hurtigt blevet til Ejnar. Da han i flere år røgtede kvæg på Lindholm, en lille ø, som ligger ved Lambo farvand, fik han efternavn efter øen. Ejnar Lindholm var nu arbejder på tekstilfabrikken. I Harestrup by og omegn var Kattys far dog mest kendt under øgenavnet Tampeskælver. Det skyldte han sine kæmpekræfter og temperament. Til daglig var han rolig og omgængelig, men når han en gang imellem slog sig løs på krostuen, hvilket ikke skete ret ofte, kunne det polske gemyt eksplodere som en krudttønde. Katty havde arvet temperamentet efter sin far. Moderen var fra Rødby. Mange mente, at det nærmest var fra hende, at Katty havde fået sin hurtige og krystalklare forstand.

Soffi var datter af tekstilfabrikkens direktør George Strøm. Næst efter von der Hare var han sognets største skatteyder. Det kunne Katty på fingrene. Det havde Soffi ofte nok fortalt hende.

På den anden side af Katty sad Bodil. Hun var datter af driftsingeniør Winge fra tekstilfabrikken. Så ung som hun var, havde hun allerede, ganske vist kun på afstand, tabt sit hjerte til Harestrups nye præst, pastor Erik Gravesen. Bodil var Kattys bedste og eneste rigtige veninde. Ved siden af Bodil sad Alfred Nielsen, blinde Alfred, som hele byen kaldte ham. Han var to år ældre end det øvrige hold, og han havde i år bestået realeksamen ved særbedømmelse. Katty elskede Alfred, som en søster elsker en broder. Hun havde også hele sit liv været enestående god imod ham. Man kunne næsten sige, at Katty var hans øjne. Mange i Harestrup troede, at det engang ville blive Katty og Alfred.

Blinde Alfred var meget musikalsk. Det var hans store håb at blive organist i Harestrup kirke.

I sin velkendte og veltjente diplomatfrakke besteg skolebestyrer Rasmussen katederet, som stod forrest i gymnastiksalen. Det var kun de alleryngste i salen, som ikke vidste, hvordan det skulle begynde. Det gentog sig på nøjagtig samme vis fra år til år.

Skolebestyrer Rasmussen, som af elever i tre generationer aldrig var blevet kaldt andet end Rasmus-Røræg, fordi han for fyrretyve år siden havde været så uforsigtig at spilde æg på sit slips, så ud over salen over brillerne og sagde: »Velkommen. Jeg vil foreslå, at vi begynder med at synge »Jeg elsker de grønne lunde« …«

For fyrretyvende gang i skolebestyrerens regeringstid tog forældre og elever fat på de grønne lunde. Det var Rasmussens yndlingssang.

Medens sangen blev sunget, spejdede skolebestyreren ud over salen. Han mærkede sig, hvem der var kommet, og også hvem der ikke var kommet. Han konstaterede syrligt, at der heller ikke i år var repræsentanter fra Haregården og Jarlsberg. Tidligere havde kammerherrens været sikre gæster, hvis de ikke var i udlandet. Men efter den gamle kammerherres død var skikkene på Haregården blevet anderledes. Samme morgen havde Rasmussen sagt til sin kone Ida: »Kammerherreinden er så prikken på mønten, at hun ikke vil ofre benzinpenge på at køre herned.« Til hjælp til skolens nye idrætsplads havde kammerherreinde von der Hare givet fem kroner. På forældrepladserne sad blandt andet direktør George Strøm, pastor Gravesen, ingeniør Winge og doktor Lykke-Pedersen.

Skolebestyrer Rasmussen havde været ansat på realskolen i femogfyrre år. I fyrre år havde han været skolebestyrer. Hans kone Ida var barnefødt i Harestrup. Han kendte alle ansigterne. De fleste af dem havde han haft i skolen.

Rasmussens blik faldt på Katty. Hun var hans problembarn. Han satte stor pris på den højtbegavede pige, men han var urolig for, hvordan det skulle gå hende i fremtiden. Efter sommerferien skulle Katty i lære i Nysted. Hun skulle være damefrisørinde. Rasmussen havde sine tvivl om, hvordan det ville spænde af. Han kendte pigens heftighed. Da Ida havde fortalt ham om Kattys fremtidsplaner, havde han sagt: »Det går aldrig godt. Kan hun ikke få et hår til at sidde, kan hun nemt finde på at rive det af. Det bliver Nysted-damerne ikke tilfredse med.«

Kattys store gule, forventningsfulde øjne mødte skolebestyrerens. Hun ligner en vildkat, tænkte han og blev en lille smule beklemt. Katty ville ikke blive glad for skolens afgørelse, den var måske heller ikke helt retfærdig, men skolebestyreren mente, at den til syvende og sidst ville tjene hende bedst. Det var slet ikke sundt for en karakter altid at slås på livet løs om en førsteplads. Mindre kunne gøre det. For en damefrisørinde kunne mindre bestemt gøre det. Alligevel kunne Rasmussen ikke frigøre sig for en lille smule samvittighedsnag.

Så snart sangen var slut, tog skolebestyreren fat på årstalen. Den var lang og triviel, men det skulle den være. Det var der tradition for. Så talte han om den nye idrætsplads. Her rettede han en speciel tak til direktør Strøm, som på tekstilfabrikkens vegne havde givet skolen 5000 kr. til forømålet. Rasmussen følte en stærk lyst til at fortælle, at kammerherreinden havde skænket fem, men naturligvis gjorde han det ikke. Det kunne koste dyrt at lægge sig ud med familien på Haregården.

»Så er vi nået frem til afgangsholdet, som i år tæller atten navne. De har alle bestået eksamen, og to af dem har gjort det med udmærkelse …«

Bodil puffede til Katty med albuen. Katty sad stolt og spændt. I realklassen havde eleverne på forhånd regnet resultaterne ud. De kendte alle karaktererne på nær ordenskarakteren. To rene ug’er i engelsk og dansk stil havde bragt Katty et hestehoved foran Soffi.

»… den ene af udmærkelserne er samtidig den højeste karakter, som er givet på Harestrup realskole i skolens historie.« Skolebestyrer Rasmussen greb eksamensbeviserne, som lå foran ham på katederet. Om et øjeblik ville hver elev hente sit afgangsbevis og et håndtryk.

»Nummer et blev …«

»Op med dig,« hviskede Bodil og skubbede til Katty. Med strålende øjne rejste Katty sig.

»Soffi Strøm«.

Der lød et gisp af overraskelse fra første række. Hvordan kunne det gå til? Soffi var selv den mest overraskede. Hun rejste sig op og gik op til katederet. Hele salen begyndte at klappe. Katty var blevet bleg. Der var noget, der ikke kunne passe. Hun nåede ikke at blive klar over, hvad det var.

»Nummer to blev Katty Lindholm.« Der blev også klappet. Som i søvne gik Katty op til katederet og modtog eksamensbeviset og et håndtryk. Så satte hun sig atter på sin plads.

»Lad mig se, Soffi,« hviskede hun og tog klassekammeratens eksamensbevis ud af hånden på hende. Soffi havde fået rent ug i orden. Katty åbnede sit eget bevis. Hun havde fået mg÷. Det havde hun ikke fortjent. Det var ikke retfærdigt.

»Nummer fem blev …« længere kom skolebestyrer Rasmussen ikke. Katty afbrød ham. Hun havde rejst sig. De gule øjne flammede af vrede og ophidselse. »Det er snyderi,« råbte hun så højt, at alle de tilstedeværende kunne høre det. Det gav et gisp i forsamlingen. Så blev der dødsstille i salen. Det øjeblik valgte Christian Jarlsberg til at gøre sin entré. Han blev overrasket stående lige inden for døren. Jarlsberg var sorthåret, høj og bredskuldret. Han havde et lille sort overskæg, som, når han lo, gav hans ansigt et satanisk udtryk. Han var iført ridetøj. Som altid var det ulasteligt. Den gale rytter, som folk kaldte ham, lagde vægt på godt seletøj. Også til sig selv. Det havde ikke været hans mening at komme til afslutningshøjtideligheden, men han havde ærinde hos dyrlægen, og dyrlægen var på skolen.

Det kan man kalde en fyrig føl-hoppe, tænkte han og så vurderende og beundrende på Katty.

Skolebestyrer Rasmussen så vredt på sin elev. »Sæt dig ned, Katty. Hvis der er noget, du ikke er tilfreds med, kan vi snakke sammen om det senere.« Rasmussen havde set Jarlsberg. Han nåede lige at tænke, at det da også var et uheldigt øjeblik godsejeren havde valgt. Så fik han andet at tænke på.

»Det kan vi aldeles ikke. Skal der snakkes om noget, skal det gøres nu og her …« man kunne mene om Katty, hvad man ville. Mod manglede hun ikke. Hun var så opbragt, at det var hende revnende ligegyldigt, at gymnastiksalen var fuld af tilhørere. »… for at Soffi skulle få en hundrededel point mere end jeg, har De måttet give hende ug i orden og mig mg÷. Det ved De selv er uretfærdigt. Og jeg vil ikke modtage et mg÷, fordi Soffis far giver penge til idrætspladsen …«

»Katty, vil du øjeblikkelig gå udenfor. Du skulle skamme dig at optræde sådan. Det er vi ikke vant til.« Skolebestyreren var blevet ildrød i hovedet af vrede og ærgrelse.

Katty så et øjeblik på eksamensbeviset, som hun havde i hånden. Så gik hun hurtigt hen og lagde det på katederet. »Værs’god – det klarer jeg mig nok foruden.« Så gjorde Katty noget, som fik de fleste i salen til at fordømme hende. Hun slog med nakken. Hurtigt gik hun ned gennem salen. Hun måtte næsten puffe til Jarlsberg for at komme ud. Han lo fornøjet til hende. Katty værdigede ham ikke et blik.

Jarlsberg bøjede sig ned over prokurist Nielsen fra banken, som sad lige inden for døren. »Hvem er hun?«

»Det er Katty Lindholm.«

»Tampeskælverens pige?«

»Ja.«

»Pokker til vildkat. Var der noget sandt i, hvad hun sagde?«

Prokurist Nielsen så sig forsigtigt om. Af erfaring vidste han, at ørerne i Harestrup sad på stilke. »Måske«, hviskede han.

Katty rev sin cykel ud af stativet. Hun svang det højre ben over sadlen. Det var en herrecykel. Blodet kogte i hende. Hun vidste, at man kunne se hende fra vinduerne i gymnastiksalen. Derfor tænkte hun bare på at komme væk. Hun susede over legepladsen og ud på torvet. Katty kørte hurtigt nord ud af byen. Hendes hjem lå syd for Harestrup på vejen til Jarlsberg, men Katty ville ikke hjem nu. Hun ville være alene. Hun ville tænke.

Katty trådte som en rasende i pedalerne. Vinden fik det lange kulsorte hår til at ligne et uvejr. Hun drejede skarpt til højre ad en sti, som førte ned til Hareskoven. Den førte ganske vist ned til den del af skoven, som var privat. Men Katty vidste, at der aldrig kom et menneske. I hvert fald havde hun aldrig mødt nogen.

Katty gik stilfærdigt rundt i skoven. Hendes ophidselse havde lagt sig. Nu skammede hun sig over sin optræden. Katty kendte Harestrup. Hun vidste, at den historie ville blive sladret over hele byen inden aften. Katty lyttede til fuglesangen. Hvor var der vidunderligt fredeligt i en skov, tænkte hun. Hun så et glimt af Mikkel-ræv. Ved skovsøen var en stor kronhjort ved at drikke. Katty stod musestille og beundrede dyret. Så fik hjorten færten af hende. I lange spring forsvandt den ind i tykningen. Solen skinnede ned på søen. Det havde ikke regnet i flere dage. Katty lagde sig i græsset lidt oven for søen. Med armene under hovedet lå hun og stirrede op i himlen.

Katty tænkte på Soffi. Hun vidste, at skolekammeraten triumferede nu. Soffi og hun havde aldrig været veninder. De havde altid kun været konkurrenter. Katty tænkte på Rasmus-Røræg, som hun virkelig holdt meget af. Det havde ikke været rigtigt af ham at give hende det mg÷. Hun havde altid tidligere haft ug i orden. Katty havde ingen grund til at tro, at hun var blevet sjusket. Det var klart, at nu havde hun mødt den sociale forskel for første gang.

Bodil havde fortalt Katty, at Soffi havde sagt, at det skyldtes sociale grunde, at hun aldrig havde taget Katty til veninde. Bodil havde ikke forstået, hvad Soffi havde ment, men det havde Katty. Det havde moret hende dengang, Bodil fortalte det. Nu morede det hende ikke mere. Katty tænkte på fremtiden. Det var moderens idé, at hun skulle i lære som damefrisør. Det havde altid været hendes mors drøm. Nu skulle den gå i opfyldelse for datteren. Katty var ikke selv særlig interesseret. Hun havde protesterende sagt til sin mor: »Hvordan skal jeg kunne gøre andres hår i stand, når jeg ikke engang kan holde styr på mit eget?«

Katty overvejede, om der var chance for, at faderen ikke ville høre om optrinet på skolen. Hun kom til det resultat, at det var der ikke. Katty holdt meget af sin far. Hun vidste, at han ville straffe hende. Hun var sluppet sidste gang, men denne gang slap hun bestemt ikke. Faderen var streng, men han var retfærdig. Han havde aldrig slået hende uden grund. God grund. Datteren vidste, at det ikke ville være muligt at forklare sin far, at hun var blevet dårligt behandlet af skolen. Skolen var en myndighed, og faderen havde polakkens indgroede respekt for myndigheder. Katty havde ofte tænkt på, at faderen passede meget dårligt til Danmark. Han havde heller aldrig kunnet lære at tale rigtig dansk. Han passede sit arbejde med et urværks præcision. Han betalte hver sit, og han var en god husfader. Hvert år på Josef Pilsudskis fødselsdag drak han sig fuld på kroen. Det var naturligvis ikke så godt, især da det sjældent gik stille af. Katty havde ofte spekuleret på, om det skyldtes, at faderen alligevel længtes efter sit fædreland. Det var ikke godt at vide, hvad der foregik i Inar Pinchetskys indre. Måske kunne faderen kun udtrykke sine tanker og følelser på polsk. På dansk gjorde han det i hvert fald ikke.

Katty lukkede øjnene. Et øjeblik efter sov hun.

»Allein!

Wieder allein!

Einsam wie immer! …

Sangen vækkede Katty. Hvem kunne det være. Hun rejste sig op på albuen. Hun kendte sangen fra radioen. Det var Franz Lehárs Wolgalied. Sangen kom fra skovsøen. Katty kunne ikke se, hvem stemmen tilhørte, for et buskads. På alle fire kravlede hun gennem buskadset. Så standsede hun brat. Hun havde øjeblikkelig genkendt sangeren. Det var Otto von der Hare. Den hovne junker, som han blev kaldt i Harestrup. Det første Katty tænkte på var, at hun var på forbudte veje. Så glemte hun det. Junker Otto havde en dejlig stemme. Han stod ikke tyve skridt fra hende.



»Es steht ein Soldat am Wolgastrand,

hält Wache für sein Vaterland …«

Junker Otto gik stærkt op i sin sang. Den højre hånd lagde han på sit bryst, den venstre slog han ud med, som optrådte han for et publikum.

Det faldt ikke et øjeblik Katty ind, at junker Otto så komisk ud. Hvor er han smuk, tænkte hun. Han ligner en Adonis. Junker Otto var en smuk mand på femogtyve år. Hans hår var gult, tykt og bølget. Næsen var lige, og hans øjne var mindst lige så kornblå som Soffis. Han havde grønt alpetøj på. Katty mente han lignede en ung gud. Hun havde ofte set junker Otto, men hun havde aldrig før set ham så tæt ved. Naturligvis havde hun heller aldrig hørt ham synge. Den unge piges hjerte bankede. Hun havde aldrig før set så smuk en mand. Hun syntes aldrig, at hun havde hørt en dejligere stemme.

Junker Otto anede sig ikke beluret. Han sang videre med store fagter. I det øjeblik drømte han, at han var en berømt sanger.

»Du hast im Himmel viel Engel bei dir,

Schick’ doch einen davon auch zu mir!«

Kattys blik var låst ved den slanke unge mand. Junker Otto sluttede sangen af med et dybt buk mod skovsøen.

Så skete det forfærdelige. Katty havde slet ikke lagt mærke til hunden. Men den havde til gengæld opdaget hende. Det var en rødhåret irsk setter. Den stillede sig op lige ud for hende og gav hals. Junker Otto stivnede. Han vendte sig hurtigt om.

»Trold …« kaldte han.

Trold kom ikke. Den bjæffede ad Katty.

»Fy …« hviskede hun rædselslagen. Hun havde en sikker fornemmelse af, at junkeren ville blive meget opbragt, hvis han opdagede hende. Det gjorde han, og det blev han.

»Tør jeg spørge, hvad De bestiller her?« junker Ottos stemme var vred.

Katty rejste sig og trådte ud af krattet. Hun så alvorligt på ham. Hvor ser han mandig ud, når han er vred, fo’r det gennem hendes hjerne.



»Jeg var faldet i søvn,« sagde hun.

»Ved De ikke, at adgang til denne del af skoven er forbudt?«

»Joh.«

»Så må jeg bede Dem holde Dem herfra.« Junker Otto drejede rundt på hælen og gik hurtigt fulgt af Trold. Han var rød i ansigtet af harme. Hun har beluret dig, tænkte han. Du har naturligvis set grundkomisk ud med din ageren.

Katty så efter den høje, slanke skikkelse med bankende hjerte. Junker Otto havde talt til hende. Selv om det ikke havde været noget venligt, havde han snakket med hende – på to-mandshånd. Hvor er han et vidunderligt menneske, tænkte hun. Tænk, hvis hun kunne møde ham på lige fod. Det var naturligvis udelukket. Hvad skulle hun også sige til sådan en mand. Han var sikkert overordentlig begavet. Og de piger, han omgikkes, var utvivlsomt langt klogere end hun selv. Nej, tænkte hun så. Ikke alle. Katty vidste, at junker Otto flere gange havde været sammen med Soffi. Hun er måske lige så klog, som jeg selv er, tænkte den unge pige, men hun er bestemt ikke klogere. Selv om hun blev nummer eet. Den sidste tanke fik Katty til at række tunge. Så lo hun. Skidt med, hvem der var klogest. Skidt med Soffi og skidt med skolen. Hun havde truffet junker Otto, og hun havde talt med ham.

Katty gik gennem skoven ud til skovbrynet, hvor hun havde stillet sin cykel. Hun var pludselig blevet i godt humør. Hun begyndte at synge. Hun kendte ikke teksten, men fyldte versene med tyske ord, som faldt hende ind. Det var Franz Lehárs Wolgalied.



Både Soffi og hendes mor kunne mærke, at George Strøm var i dårligt humør. De sad ved middagsbordet. Første ret var blevet spist i tavshed. Så kunne Soffi ikke styre sig længere.

»Er der noget, du er ked af, far?«

Direktør Strøm så alvorligt på sin smukke datter. Ingen kan se på hende, at hun først blev færdig med sin skolegang i dag, tænkte han. Hun er snart giftefærdig. Højt sagde han:

»Jeg er ked af det optrin til afslutningen i dag.«

»Det er jeg også, far. Det var ikke pænt af Katty. Men sådan er hun, når noget går hende imod. Hun kan ikke opføre sig sømmeligt. Men det skal du da ikke tænke på, far. Det kommer ikke os ved, at hun ikke kunne styre sin misundelse.«

»Der sladres allerede i byen.«

»Vi kan da tage os den sladder let, George,« indskød Harriet Strøm og så kærligt på sin mand.

»Rasmussen har opført sig meget tåbeligt. Det var jo revnende ligegyldigt om Soffi blev nummer eet eller to.«

»Far – du mener da ikke, at Katty burde være blevet nummer eet?«

»Naturligvis gør jeg det. Det er der også andre, der mener.«

»Hvem?«

»Godsejer Jarlsberg.«

Soffi bed sig i læben. »Hvordan kunne du tale med ham om det?«

»Jeg mødte ham i banken og var letsindig nok til at spørge ham, hvornår jeg får lov til at købe huset her. Du ved jo nok, at det er hans hus, vi bor i?«

Det vidste Soffi alt om. I årevis havde faderen forsøgt at købe den tidligere godsforvalterbolig. Det var det eneste hus, som Jarlsberg endnu ejede i Harestrup. Men af en eller anden grund ville han ikke sælge det.

»Sagde han nej igen, far?«

»Han stak mig i maven med sin ridepisk, som var jeg en hest, og sagde så højt, at det kunne høres over hele banken, at rigtig nok kunne man købe alt for penge, ikke mindst førstepræmier til sin datter, og en skønne dag ville Jarlsgården sikkert også blive til fals. Den dag skulle han ringe til mig. Det var ikke videre behageligt at høre.«

»Jarlsberg skulle skamme sig,« udbrød Soffi opbragt, »han er altid så ironisk, selv om han ikke mener noget med det.«



Soffis kinder blussede. I det sidste år havde hun set med andre øjne på Christian Jarlsberg. Når han smilede – ironisk eller ikke ironisk – kunne han få Soffis hjerte til at banke. Det var også meget uheldigt, at Christian Jarlsberg var dukket op i skolen i dag. Det hele var Kattys skyld. Hun fortjente en læsterlig dragt prygl, tænkte Soffi vredt. Det fik Katty i selvsamme øjeblik. Men det kunne Soffi ikke vide.



Ejnar Lindholms hus lå en kilometer syd for Harestrup lige ud til landevejen, der førte til Jarlsberg. Det var et lille bitte hvidt murstenshus. Foruden køkken og bryggers var der kun stue og soveværelse. Ovenpå var der et lille kvistværelse. Det var Kattys. Der var kun adgang til loftet ad en hønsestige fra bryggerset. Da Katty kom hjem, kunne hun straks se, at faderen ikke var kommet endnu. Hans cykel var der ikke.

Lise Lindholm stod i køkkenet. Hun så bedrøvet på sin datter.

»Goddag, mor.«

»Goddag, Katty. Skolebestyrer Rasmussen har været her og spurgt efter dig.«

»Ja, mor.« Katty så undersøgende på moderen.

»Han var her med dit eksamensbevis. Bodil har været her tre gange. Hvor har du været henne?«

»I Hareskoven. Jeg trængte til at være lidt alene.«

»Hvad tror du, far siger?«

Katty lavede langt ansigt. »Det er der vist ingen tvivl om, mor, hvis han har fået det at vide.«

»Det har han. Hele byen taler ikke om andet.«

»Hvem siger det?«

»Bodil«.

»Mor – var Rasmussen vred?«

Lise Lindholm rystede på hovedet. »Nej, det vil jeg ikke sige. Har var nærmest ked af det. Det var også forfærdelig gjort, Katty. Hvis jeg havde været i skolen, var jeg faldet om af skam. Hvordan kan du finde på at optræde sådan? Tænker du aldrig på, hvor kede af det vi bliver? Bodil fortalte, at Alfred græd af sorg.«

Katty blev rørt. Stakkels Alfred. Han var hendes ven, vidste hun. På ægte teen-age facon skyndte hun sig at love sig selv en hel masse i forbindelse med Alfred.

»Du må hellere spise, inden far kommer, Katty. Kender jeg ham ret, bliver du sendt i seng uden mad – hvis du da slipper med det.«

»Tak, lille mor.«

Lise strøg sin datter over håret, medens hun spiste. Hvor turde Katty rejse sig og sige sådan nogle ting, når alle byens spidser hørte på det? Lise forstod ikke datteren. Hvor turde hun gøre det?

Så kom faderen hjem. Som sædvanlig lod han sine træsko blive stående i bryggerset.

»Godaften, Lise,« sagde han.

Ejnar Lindholm målte næsten to meter. I drøjde passede han til højden. Han vejede godt 250 pund, og det var ikke fedt, der sad på de svære knogler.

Han så længe og misbilligende på sin datter. Så sagde han på sit gebrokne dansk. »Din opførsel har igen ikke været god. Du komme med mig ind i stuen.« Stemmen var rolig, nærmest bedrøvet. Lise skælvede. Hun vidste, at Ejnar virkelig holdt af sin datter.

»Ejnar,« sagde hun hurtigt, »lad Katty slippe for denne gang.«

Han rystede på hovedet. »Den bad du mig om sidst. Hun slap. Det resultatet du i dag se.«

Faderen gik ind i stuen. Katty fulgte efter. På skabet tog faderen spanskrøret.

Katty lukkede døren til køkkenet. Hun vidste, at når faderen slog hende, gjorde det lige så ondt på hendes mor. Katty stillede sig med ryggen til døren.

»Far,« sagde hun fast, »jeg er blevet for gammel til at få smæk.«

Faderen så tungsindigt på hende. »Din opførsel beviser modsat. Læg dig over bordet.«



Katty sendte sin far et bønligt blik. Hun vidste godt, det ikke hjalp. Hun bed tænderne sammen og gik hen til bordet. Hun havde kun den tynde, hvide sommerkjole og et par bomuldstrusser på. Katty følte det, som spanskrøret skar gennem tøjet. Hun sparkede med benene af smerte. Hun lukkede øjnene og pressede tænderne sammen. Hun hørte faderen tælle på polsk. Smerten blev uudholdelig.

»Åh … far … hold op … jeg gør det aldrig mere …« råbte hun.

Døren til køkkenet blev revet op. »Ejnar,« Lises stemme skar gennem stuen, »jeg forbyder dig at slå hende mere.«

Faderen så overrasket på sin kone. Så slap han Katty. »Katty, du straks gå i seng uden mad.«

Katty løb forbi moderen ud af stuen.

Lise gik hen til sin mand. »Giv mig spanskrøret, Ejnar.« Hun tog det ud af hånden på ham. Hun gik ud i køkkenet. Han fulgte efter. Lise smed spanskrøret i komfuret. »Du må ikke slå hende mere, Ejnar. Katty er voksen nu. Er du ikke klar over det?«

»Lise dog,« sagde han, »du vel ved, at jeg ikke slå hende for fornøjelse. Katty har et bistert sind. Det gå hende meget galt en dag, hvis hun ingen straf få. På fabrikken de alle tale til mig om Kattys optrin. Den gjorde mig megen ondt.«

Lise gik hen til sin mand. Han havde sat sig ved køkkenbordet. »Åh, Ejnar,« brast det ud af hende. Hun tog ham om halsen og gemte sit hoved ved hans brede bryst. Inar Pinchetsky strøg sin kone over håret. Han hviskede kærlige ord til hende. Hun forstod kun tonefaldet. Ejnar Tampeskælver, som alle i byen kaldte ham, talte polsk.

Katty lukkede døren til det lille bitte kammer. Hun brændte som en ild bagpå. Smerten havde endnu ikke fortaget sig. Katty græd ikke. Det gjorde hun næsten aldrig. I skolen havde ingen set hende græde. Det havde pigerne ofte talt sammen om. Tårerne brændte bag Kattys øjne. De skyldtes ikke smerten. De skyldtes skammen. Hvis hendes klassekammerater anede, at hun stadigvæk fik endefuld af sin far! Hun var sytten år. Det var vist utænkeligt, at direktør Strøm kunne tugte Soffi på lignende måde. Tanken fik Katty til at smile. Hun kunne ellers nok fortjene det, tænkte hun.

Katty klædte sig hurtigt af. Hun tog det lille spejl ned fra væggen. Ved at holde det bag sig i venstre hånd, kunne hun se sin bagdel. De ildrøde striber sad tæt ved siden af hinanden. Katty vidste, at i morgen var de blå.

Hun tog sin natkjole på og hoppede i seng.

»Åh …« udbrød hun. Hvor kunne hun dog allerede have glemt det. Hun vendte sig skyndsomst om på maven.

Katty glemte afstraffelsen. Hun glemte optrinet på sko-len, hun glemte Soffi og hun glemte Bodil. Hun sendte blinde Alfred en kærlig tanke, og så glemte hun også ham.

Hun havde truffet verdens dejligste mand. Hun havde talt med ham. De havde set ind i hinandens øjne. Hun havde måske indåndet noget af den luft, som havde været nede i hans lunger. Det havde hun sikkert, afgjorde hun. Hun så det smukke ansigt for sig. Nu var det ikke alene bagpå hun følte sig varm.

Katty havde læst masser af romaner om kærlighed. Hun havde aldrig rigtig forstået, hvordan man bar sig ad med pludselig at føle en hel masse for et andet menneske. Nu forstod hun det. Et stort smil sprang frem på hendes mund. Hun havde oplevet det. Sådan var det altså at være forelsket. Det var vidunderligt. Fryden boblede i hende. Naturligvis havde hun ikke ringeste chance for at opnå en mand som Otto. Det gjorde heller ikke noget. Hun havde lov til at have ham inde i sig selv. I sin fantasi kunne hun elske og tilbede ham. »Otto,« hviskede hun ned i puden, »hvor er det vidunderligt, at jeg har fundet dig.«

Uden at tage mere hensyn til sit sårbare punkt, vendte hun sig om på ryggen. Hun foldede hænderne om nakken. Hun lukkede lyksaligt øjnene og begyndte at nynne ganske sagte. Wolgalied.




2. kapitel

Haregården blev bygget af Mogens Gøye i det 16. århundrede. Dengang hed slottet Mogenstrup. I 1770 lykkedes det ved Struensees hjælp for Enevold Brandt at komme i besiddelse af gården. Men da han et par år senere blev dømt fra liv og gods, købte en holstensk adelsmand, Heinrich von der Hare, Mogenstrup. Af ydre minder herregården om Peder Oxes gamle gård Gisselfeld, selv om den er knap så stilfuld og vederheftig i linierne. Haregården er heller ikke nær så stor. Men i vor tid er den med sine tredive sale og værelser mere end stor nok. I årevis havde hushjælpsspørgsmålet været et af kammerherreinde von der Hares mest brændende. Men det skyldtes også andre årsager end Haregårdens størrelse. Det var en kendt sag i Harestrup, at kammerherreinden ikke kunne få piger. Det skyldtes tre årsager. Lønnen var for lille og fritiden for knap. Og kammerherreinden var altfor streng. Hun kunne slet ikke lade være med at behandle sine folk med samme tone, som hendes egne forældre havde anvendt overfor personalet på Ekkenborg slot omkring århundredskiftet. Den tone forstod unge piger af 1950 ikke, og de syntes bestemt ikke om den. Derfor blev der hyppigt skiftet på Haregården. De eneste trofaste var chauffør Sørensen og hans kone Marie, som stod for husholdningen. Foruden dem krævede Haregården mindst tre piger.
Det var en formiddag midt i juli måned. Kammerherreinden sad i sit boudoir og studerede nogle regnskaber, som godsforvalteren samme morgen havde bragt til Haregården. Regnskaberne havde ikke sat Sophie von der Hare i godt humør. Alting steg. At herregårdens indtægter steg mindst lige så meget, var kun ret og rimeligt og derfor ikke en overvejelse værd. Men at en karl skulle have 3000 kr. …Kammerherreinden rystede opgivende på hovedet. Sikke tider at leve i!
Det bankede på døren. Kammerherreinden så op fra regnskaberne med et strengt blik. Det var hendes søn Otto. På papiret var junker Otto den egentlige godsejer. Men også kun på papiret. Det havde hans moder straks efter faderens død bragt på det rene. Otto havde ikke det mindste imod, at det var hans moder, der styrede gården. Hun gjorde det godt, vidste han.
»Ja, Otto?«
»Det var Christian Jarlsberg, der ringede. Han vil købe Lady og gav et pænt bud på hoppen. Jeg bad ham komme over til frokost.«
Kammerherreinden rynkede panden. Junker Otto kunne se, at det ikke passede moderen. Det gjorde det heller ikke. Direktør Strøms og Soffi kom til frokost. Det var et led i en udvikling, som kammerherreinden efter lange overvejelser havde besluttet sig til at sætte i gang. Soffi var en begavet, smuk og dygtig pige. Hun havde en hel masse egenskaber, som Otto manglede. Soffi kunne blive ham en god kone. I flere år havde Sophie von der Hare gransket og vejet pigebørnene i landets adelige familier. Hun havde ikke fundet noget emne, som kunne passe til Otto.
Når kammerherreinden skulle være ærlig, brød hun sig ikke meget om Soffis forældre, især ikke moderen. Hendes lidenskab var ganske vist det såkaldte bedre selskab, men i det passede hun ikke. Det var kammerherreindens mening, og i et sådant spørgsmål tog hun ikke fejl. George Strøm prøvede ikke på at gøre sig finere, end han var. Det tiltalte Sophie von der Hare, og hun havde også besluttet, at George Strøm skulle have kommandørkorset, hvis forbindelsen med Soffi gik i orden. Kammerherreindens fætter grev Adler-Sponser var netop udnævnt til chef for ordenskapitlet, så en sådan ting lod sig gøre. Ikke mindst da George Strøm fortjente udmærkelsen. Han var en dygtig industrimand, og han var en klog mand. Året i forvejen havde han høfligt forespurgt kammerherreinden, om han turde foreslå hende til tekstilfabrikkens bestyrelse. Da han havde læst afslag i hendes ansigt, havde han på en dreven taktfuld måde fortalt, at bestyrelseshvervet blev honoreret med 6000 kr. Dem havde Sophie von der Hare sagt »snap« til.

Hvis kammerherreinden havde haft den ringeste anelse om, at Soffi var charmeret af Jarlsberg, ville hun rent ud have sagt til Otto, at han måtte ringe afbud. Men det havde hun ikke. Når hun alligevel havde betænkeligheder, skyldtes det Christian Jarlsbergs sarkastiske og overlegne væremåde. Jarlsberg var deres ligemand. Han havde frisprog, og han kunne derfor let lave ulykker.
»Otto – har du glemt, at Soffi og hendes forældre kommer til frokost i dag?«
Det havde Otto glemt. »Spiller det nogen rolle, mama?«
»Hvad bød han for hesten?«
»Tre tusinde …«
»Den koster 4500, Otto.«
Junker Otto så misbilligende på sin moder. Kammerherreinden var i slutningen af halvtredserne. Hun havde familien Ekks hovmodige og aristokratiske ansigtstræk, som junker Otto selv havde arvet en ikke så ringe portion af. Som altid var moderen klædt i sort, mat silke. Sophie von der Hare viste aldrig følelser. Det var kun simple mennesker, som ikke forstod den simple kunst at beherske sig, mente hun.
»Er det ikke lovlig stift, mama?«
»Nej – Christian Jarlsberg er en ødeland. Han er ligeglad med, hvad det koster. Desuden har han rideheste nok. Mærk dig mine ord, Otto, og lær af dem. Det varer ikke mange år, før Christian har sat Jarlsberg over styr. Han burde ikke drømme om at købe flere fuldblodsheste.«
»Lady er halvblods, mama.«
»Så skal jeg nok selv handle med ham, Otto.«

Christian Jarlsberg gik over gårdspladsen til garagerne, som lå i forlængelse af forvalterboligen på Jarlsberg. Han var sent på det. Han havde lovet at spise frokost hos Otto von der Hare. Han satte sig op i den lille to-personers Ford. Kalechen var slået ned. Han bakkede rask ud af garagen, kørte gennem avlsgården og svingede ud på alleen. Et øjeblik efter var han ude på landevejen, som fører til Harestrup.
Christian Jarlsberg kørte stærkt. Det var ikke så meget på grund af, at han havde travlt, det var nærmest af vane. Alt hvad Christian Jarlsberg foretog sig, skulle helst foregå i et forrygende tempo. Det var også grunden til, at han i Harestrup havde fået tilnavnet den gale rytter. Christian Jarlsberg var, hvad man forstår ved hestetosset. Foruden på Jarlsberg havde han stald i København. Hans heste løb på væddeløbsbanerne i Odense, Århus og Klampenborg. Hestene kostede Jarlsberg store pengesummer hvert år. Ganske vist vandt han af og til præmier i nogle af væddeløbene, men de forslog kun lidt i forhold til generalomkostningerne. Det var Christian Jarlsberg ligeglad med, så længe godset var i stand til at betale de løbende regninger, og det kunne det lige akkurat.
I det øjeblik, medens han susede hen ad landevejen, var han meget opstemt ved tanken om, at det ville lykkes ham at erhverve Lady på Haregården. Efter Jarlsbergs mening var Lady den eneste lovende hest, som junker Otto havde i sin stald. Det ville ikke sige så meget, da kammerherreinden ikke var interesseret i rideheste. Hun red ikke selv, og rideheste kunne ikke anvendes i markerne. De åd lige så meget som en arbejdshest og var derfor i kammerherreindens øjne en utidig luksus. Junker Otto holdt ganske vist meget af at ride, men kammerherreinden mente ikke, at sønnen behøvede mere end een, højst to heste, at ride på. Alligevel var der en syv otte rideheste på Haregården. Junker Otto rettede sig ofte efter sin moder, men ikke altid.
Christian Jarlsberg huggede bremsen i. Vognen skred ud med en høj, hvinende tone. Fra et hus, som lå ved vejen, kørte en cykel lige ud foran bilen. I en brøkdel af et sekund havde et sammenstød syntes uundgåeligt. Men ved at kaste vognen til side, lykkedes det Jarlsberg at undgå kollision. Opbremsningen var så kraftig, at den lille vogn stillede sig på tværs af landevejen. Cyklisten var forsvundet i grøften. I et spring var Christian Jarlsberg ude af den åbne vogn. Han løb hurtigt tilbage. Cyklistens fald havde set farligt ud, og måske var den pågældende kommet til skade.
Til Christians overraskelse viste cyklisten sig at være to. Den ene var en ung pige. Det var Katty. Op af en mørkegrøn skov af brændenælder, som hun selv, cyklen og blinde Alfred var landet i, stak Katty hovedet frem. Hendes kinder var mørkerøde af harme og vrede og forskrækkelse.
Kattys første tanke gjaldt Alfred. Hun hjalp ham op. »Kom du noget til, Alfred?«
»Hvad skete der?« spurgte han fortumlet, »hvorfor væltede vi, Katty?«
»På grund af en bilbølle, som ikke ved, at andre også har ret til at køre på vejen,« svarede hun harmfuldt og hjalp Alfred op af grøften. Katty havde bare ben og bare arme, og nælderne havde brændt hende. Hun havde, som hun gjorde hver eneste dag, hentet Alfred. De skulle til stranden og bade.
Med hænderne i siden stillede Christian Jarlsberg sig op midt på vejen i sit hvide lærredstøj og prøvede at se strengt på Katty. Han havde straks genkendt den unge pige. Kattys optræden ved realskolens afslutning havde imponeret Christian Jarlsberg. Han havde flere gange tænkt på Katty i de forløbne uger, men det var første gang, han mødte hende. Alfred kendte han ikke. Det var ikke så mærkeligt. I de senere år var det sjældent, at Christian var på Jarlsberg, og når han var der, kom han kun i Harestrup by, når han havde direkte ærinder. Jarlsberg var lettet over, at de to unge mennesker ikke var kommet noget til. Alligevel sagde han strengt: »Det er forbudt at køre to på cykel.«
»Ikke for os,« svarede Katty rapt og skarpt.
Christian spærrede øjnene op i overraskelse. »Jeg vidste ikke, at der fandtes særlige love for Tampeskælverens datter.«
Katty blev yderligere ophidset. Det blev hun altid, når hun hørte faderens øgenavn. Hun skulle lige til at sige noget skarpt, da Christian Jarlsberg fortsatte: »Og hvem er den bengel, du sad på stangen hos, kan han ikke tale selv?«
Katty havde ikke noget imod, at ældre folk sagde du til hende. Men så gammel var Jarlsberg ikke. Hun gik selv i sit attende år, og det var første gang, de talte med hinanden. Jarlsberg nåede lige at tænke, at Katty havde en ualmindelig flot rejsning, når hun var vred, da hun sagde: »Du kan selv være en bengel,« de gule øjne mødte hans uden at blinke, »og hvis du havde været mindre optaget af dig selv og dine dumme heste, ville du vide besked med, at Alfred ikke kan se. Desuden har politibetjent Madsen givet mig lov til at køre med Alfred.« Det sidste var ikke helt sandt. Madsen nøjedes med at se igennem fingre med den lille ulovlighed.
Christian Jarlsberg var lige ved at briste i latter. Det er vel nok en pige, tænkte han. Hun lader sig åbenbart ikke du’tte af hvem som helst. Han følte en pludselig trang til at røre ved hende. Christian gjorde næsten altid, hvad han havde lyst til. Han gik hen til Katty og greb hende med et fast tag i overarmene.
»Slip mig!«
Christian lo, så hun kunne se alle hans hvide tænder. Han holdt hende fast som i en skruestik.
»Skal vi være dus, skal det også ske på solid gammeldags manér,« lo han, og før Katty var klar over hans hensigt, kyssede han hende lige på munden.
Katty var målløs af overraskelse. Christian Jarlsberg slap hende straks. Han så, at de gule øjne skød lyn, og gik et par skridt baglæns i retning af bilen.
Katty var ved at kvæles. »De, De … De … gale rytter …« hvæsede og spyttede hun.
Christian var allerede halvvejs henne ved bilen. Han så på hende over skulderen: »Glem ikke, at vi er blevet dus.«
Et øjeblik efter var han forsvundet i en sky af støv.
»Var det Christian Jarlsberg, du kaldte den gale rytter, Katty?« Med den blindes instinkt vidste Alfred, at der var sket noget ualmindeligt.
»Det modbydelige menneske,« Katty skælvede af raseri, »fordi de er herremænd, tror de, at de kan tillade sig alt.«
»Hvad gjorde han dig, Katty?«
»Han kyssede mig – lige midt på munden – det modbydelige menneske.«

Katty tørrede sig om munden med bagsiden af hånden. Det var første gang, en mand havde kysset hende. Hun følte sig uren. Hun følte det, som havde hun svigtet Otto. Det var junkeren på Haregården, hun drømte om, både når hun var vågen, og når hun sov.
»Men, Katty, hvorfor kyssede han dig? Du kender ham jo slet ikke.«
»Jeg ved det ikke, Alfred. Han er vel bare fræk.«
»Det har man da ikke lov til.«
»Der er så meget, man ikke har lov til. Naturligvis har han ikke lov til det, men hvad kan jeg gøre ved det?«
»Hvis jeg bare kunne se, Katty, så skulle jeg ordne ham.«
Katty var rørt. Alfred var ikke mere end halvt så stor som den bredskuldrede Christian Jarlsberg.
»Det er jeg sikker på, du kunne, Alfred. Men vi må vist hellere se at komme til stranden, hvis vi vil i vandet i dag. Jeg har lovet at møde Bodil klokken tre.«
Da Christian Jarlsberg i strålende humør ankom til Haregården, var man allerede gået til bords. Med et stort, undskyldende smil trådte han ind i spisestuen.
»Tilgiv en angrende synder, kære kammerherreinde, et lille færdselsuheld var skyld i min forsinkelse.«
»Sæt Dem ned, Jarlsberg, De kender direktør Strøm og hans kone og frøken Soffi. Det er beroligende for os at se, at De ikke er kommet til skade ved færdselsuheldet,« tilføjede kammerherreinden og lod blikket løbe over Jarlsbergs ulastelige, hvide lærredstøj.
Jarlsberg hilste på Otto og gæsterne. Så satte han sig.
»Hvad var det for et uheld?« ville Otto vide.
Kammerherreinden lagde mærke til, at Soffi ikke havde taget blikket fra Jarlsberg, siden han var kommet ind ad døren. Det gjorde den kloge og erfarne kvinde mistænksom.
På sin humoristiske måde fortalte Christian, hvad der var hændt ham på landevejen. »… og da hun så så vidunderlig ud, at jeg slet ikke kunne stå for hende, benyttede jeg det som påskud til at kysse hende.«
Der undslap tilhørerne et gisp af overraskelse.
Soffi var øjeblikkelig klar over, hvem det drejede sig om. Der var kun een i Harestrup, som kørte med blinde Alfred. Det var Katty. I løbet af ti skoleår havde Soffi mange gange været jaloux på sin skolekammerat. Men i det øjeblik var hun det mere end samtlige tidligere gange tilsammen. Nu lå skolen bag dem. Nu var deres veje skilte. Hun havde ikke regnet med, at hun skulle konkurrere med Katty længere. De tilhørte ikke samme kreds, mente hun. Og nu fortalte Christian Jarlsberg, at han havde kysset hende. Og han fortalte det på en måde, som ikke kunne lade nogen i tvivl om, at det havde været en overordentlig behagelig oplevelse. Det var for galt.
»Nu våser Jarlsberg,« sagde kammerherreinden, »selv han ville ikke finde på en sådan ting.«
»Hvorfor dog ikke? Når jeg havde lyst til det? Pigen var virkelig så køn og sød.«
Soffi var ved at kvæles.
»Du må sandelig ikke være bange af dig, Christian,« indskød junker Otto. Han havde været soldat sammen med Jarlsberg, og han vidste af erfaring, at der ikke fandtes den spas, som Jarlsberg gik af vejen for. »Kender vi pigen?«
Christian ville ikke nævne Kattys navn, selv om han kendte det. Han trak på skulderen. »Harestrup er ved at vokse fra mig. Da jeg var barn, kendte jeg alle og enhver.«
Han lyver, tænkte Soffi. Han kan bestemt huske, at det var den samme pige, som optrådte den dag, han uanmeldt kom i skolen. Hvorfor lyver han? spurgte hun sig selv. Det kunne kun skyldes grunde, som var smigrende for Katty.
»Det kan ikke være andre end Katty Lindholm, hvis hun kørte med Alfred,« sagde Soffi og blev varm i kinderne. Hun havde mødt Jarlsbergs blik. Det fortalte, at han var irriteret over hendes åbenmundethed.
»Ja – hende har De jo grund til at kende, Soffi,« sagde Christian Jarlsberg ironisk.
»Ja – de unge piger nu om stunder,« sukkede kammerherreinden, »dem kan jeg tale med om. De har ikke andet end fjas og tant i hovedet. De vil og kan ikke bestille noget. De forlanger høj løn og megen frihed, og så vil de ikke være her endda. Har De også de besværligheder på Jarlsberg?«

Christian lo. Han vidste god besked med, hvorfor pigerne ikke ville være på Haregården. »Nej – Iversen – (det var husholdersken på Jarlsberg gennem 30 år) holder ikke af at skifte. Vi har haft Store Mette og Lille Mette i fem år.«
»Da beholder De vist ikke Lille Mette så meget længe mere,« indskød Harriet Strøm glad. Når der blev talt om piger, var hun i sit es.
»Det har jeg ikke hørt noget om?« sagde Christian Jarlsberg høfligt.
»Vores Jensine fortæller, at Lille Mette er begyndt at gå med skrædder Pedersens svend. De reder til bryllup, siger hun.«
Kammerherreindens ansigt blev strengt. Soffis moder behøvede ikke at lufte sine pigehistorier ved hendes frokostbord. På den ligefremme måde som ældre, myndige kvinder ofte lægger for dagen, sagde hun til Jarlsberg: »De får ikke hoppen med hjem denne gang, Christian Jarlsberg. Otto fortalte mig om Deres bud. Det er femten hundrede for lille, er jeg bange for.«
Christian lo og foretog imens en hastig beregning. »Det skal ikke ødelægge handelen, kammerherreinde, jeg skal sende godsforvalter Mikkelsen en anvisning i morgen.«
Kammerherreinde von der Hare glemte sin misstemning. Det var en god handel. Henvendt til George Strøm sagde hun: »Sådan handler man heste.«
»Bare jeg kunne handle hus på samme måde,« svarede direktør Strøm med et sideblik til Jarlsberg.
Kammerherreinden vidste besked med, at direktør Strøm ville købe sin bolig. Det spørgsmål ville hun ikke blande sig i. Hvis Christian Jarlsberg ikke ville sælge sin Jarlsgård, måtte han selv om det. Hvis George Strøm havde håbet, at kammerherreinden ville komme ham til hjælp i det spørgsmål, blev han skuffet. Til chauffør Sørensen, som vartede op ved bordet, sagde hun: »Vi drikker kaffe på terrassen, Sørensen, sørg for at sætte solparasollerne op.«


Driftsingeniør Anders Winges hus lå for enden af Filosofgangen lige bag Harestrup Bio. Allerede klokken halvtre kimede Katty med cykelklokken neden for Bodils vindue. Det blev straks smækket op. Bodils rødblonde hoved kom til syne. »Nu kommer jeg, Katty,« lo hun og vinkede.
Næsten hver eftermiddag kørte Katty ud til skovsøen i Hareskoven. Derude genoplevede hun sit møde med Otto. Ja, hun gjorde mere end det. Hun byggede videre på det. Hver eftermiddag holdt de lange fiktive samtaler om alle mulige emner. Otto var langt klogere end hun selv, så Katty spurgte ham til råds. Hidtil var hun kørt derud alene. Det havde Bodil været meget misfornøjet med. Den foregående dag havde hun sagt: »Vi ser aldrig hinanden mere.«
Det havde ikke været Kattys mening at tage Bodil med derud, men da de side om side kørte nord ud af byen, ombestemte hun sig.
Bodil Winge var atten år. Til sin egen fortrydelse var hun kraftig. Der var ingen grund til fortrydelse. Ganske vist var hendes former fyldige, men de var udpræget kvindelige, og hvert gram, der sad – sad hvor det skulle. Bodil var, hvad man forstår ved en flot pige. Ved siden af hende lignede Katty nærmest en spirrevip. Bodil var forelsket. Det havde hun været i to år. Lige siden Erik Gravesen var blevet præst i Harestrup. Naturligvis havde pastoren ikke den ringeste anelse om, hvor meget godt han måske havde i vente.
På vejen fortalte Katty om sit møde med Jarlsberg.
Bodil slap styret og slog hænderne sammen. »Kyssede han dig, Katty? Sådan rigtig?«
»Jeg ved ikke, hvad du mener med sådan rigtig – i hvert fald kyssede han mig lige på munden. Jeg er helt væmmelig ved det endnu.«
»Det er det værste, jeg har hørt. Han er ikke kedelig. Du får da også alt bragt ind ad døren, Katty.«
»Hvad mener du med det?«
»Jarlsberg regnes for den flotteste fyr på Lolland.«
»Er pastor Gravesen fra Lolland?« spurgte Katty drillende.

Bodil blev rød i kinderne. »Du ved meget godt, at han er fra Jylland.«
Det var en meget varm dag. Solen brændte ligefrem. De to unge piger lagde sig i skyggen ved skovsøen. De lå på ryggen ved siden af hinanden. For at sætte sin veninde i godt humør begyndte Katty at tale om pastor Gravesen. Når de var alene, kaldte de ham aldrig andet end Erik.
»Hvordan går det med Erik – er han kommet hjem fra sin ferie?«
»Ih ja – det er flere dage siden. Bortset fra det, går det slet ikke.«
»Hvorfor ikke?«
»Jeg ser ham aldrig. Han sidder inde i den dumme præstegård og kukkelurer.«
»Hvorfor går du ikke ind til ham?«
Bodil satte sig op på albuen. »Brug din forstand, Katty. Hvilket påskud skulle jeg vel finde på? Jeg er konfirmeret. Næste gang, jeg får brug for en præst, skal jeg giftes. Og det skal helst være med ham selv. Din Jarlsberg ville utvivlsomt i mit sted ganske rolig gå ind i præstegården og bestille lysning, men …«
»Hvad mener du med min Jarlsberg?«
»Har han måske ikke kysset dig?«
»Mod min vilje. Meget mod min vilje. Jeg tilhører nemlig en anden.«
»Hvad gør du?« Nu var veninden interesseret. Hvornår var Katty begyndt at gå med unge mænd? Hvorfor vidste hun ikke noget om det? Hvem var det? »Fortæl.«
»Der er såmænd ikke noget at fortælle.«
»Øv – Katty – det kan du ikke være bekendt. Hvem er han?«
»Jeg vil i hvert fald ikke sige, hvem han er.«
»Det er vel ikke Erik?«
Katty lo højt. »Nej – det er det bestemt ikke. Han er langt mere utilnærmelig end din præst.«
»Kender jeg ham?«
»Nej.« Det mente Katty lige akkurat hun kunne forsvare at sige uden at lyve. Naturligvis kendte Bodil Otto af udseende og af omtale. Men hun kendte ham ikke personlig.
»Katty,« udbrød Bodil, »når du nu også kender mænd, kan du måske råde mig med dit lyse hoved. Hvad ville du gøre i mit sted, hvis du var forelsket i Erik?«
»Opsøge ham.«
»Hvordan?«
»Det er let. Der er hundredvis af ting, man kan opsøge en præst med.«
»Nævn en eneste.«
Katty tænkte sig længe om. Endelig sagde hun: »Jeg har det. Gå ind til ham i morgen formiddag. Du ved, han messer i kirken. Det er der ikke så mange præster, der gør. Desuden har Alfred fortalt mig, at han er musikalsk. Du har selv en køn stemme, Bodil, så hvorfor ikke foreslå ham at lave et pigekor, som kan synge ved gudstjenesten.«
Bodil gennemtænkte forslaget. Det lød slet ikke umuligt. »Du er en knop, Katty. Jeg tror, det er en idé.«
»Hvis du tilbyder selv at danne koret, vil det kunne give dig påskud til mange nye samtaler – også lidt senere på dagen.«
Bodil lukkede øjnene ved tanken. Katty tænkte på Otto. Hun begyndte at nynne. Det var Wolgalied.
»Hvad er det, du synger?«
»Det er ikke nogen salme.«
»Nu ikke væmmelig, Katty.«
»Det er en melodi, som Franz Lehár har skrevet.« Katty fik en voldsom lyst til at gøre noget bestemt. »Vil du se mig synge den?«
»Hvad mener du med se?«
»Den skal ses.« Katty rejste sig og gik ned til skovsøen. Hun stillede sig på nøjagtig det sted, hvor Otto von der Hare nogle uger i forvejen havde stået. Hun lagde den højre hånd på sit bryst. Den venstre rakte hun ud mod søen. Katty huskede enhver af Ottos bevægelser. Så begyndte hun at synge. Katty havde forlængst lært teksten. I samme anledning var hun cyklet til Nysted for at låne noden på biblioteket. Hun sluttede af på samme måde, som junker Otto havde gjort med et dybt buk for skovsøen. Så vendte hun sig om.
Bodil havde rejst sig. Hun havde fået øje på selskabet, som lokket af Kattys sang var kommet ned til søen.
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